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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : ^ 
ízetendö Debreczenben. 

Bgésaf évre 2 frt. 
Fél évre 1 a 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 5 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Nagyvárad-utcza Dr. Sárossy-féle JJOSH-dilc II 

számú házban, a megyeházzal szemben, 
s Kéziratok vissza nem adatnak. & 

nawmii 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : A 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnék. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
„üíyilttéra-beii megjelenő közlemény 

minden, pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, László Albert és Tehgdi K 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
(roldberger A. V. és Haaéenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Hamenstein és Vógler, 
A. OppeM, "Schalech B.% Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: (?. L. Daube és Mosse Budolf 
s hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

A mindennapi. 
— Helyi érdele. — 

( — s b . ) N a g y zugás -bugás volt nem régiben 
városszer te s az. e légedet lenség morajából egy 
gondolat t ámad t , mely köztetszéssel t a lá lkozot t 
s kivi te le elé a legnagyobb érdeklődéssel , ro ­
konszenvvel , sőt a hozzá szükséges anyag i ál­
dozat meghoza t a l á r a is kész hangu la tban v á r a ­
kozot t az egész t á r sada lom. 

V á r a k o z i k még a mai napig is. Aki tudja, 
hogy a nyi lvánosság közegei ut ján v á r n a 
főleg a nagy közönség tá jékoz ta tás t egyes fel­
merül t eszmék, t e r v e k miben- lé le felől, e lkép­
zelhet i , mennyi ké rdezősködésnek van k i téve a 
helyi sajtó csak ebben az egy ügyben, a miről 
ma sem tudunk többet , mint kezdetben, midőn 
felszínre k e r ü l t : hogy D e b r e c z e n b e n h u s -
f o g y a s z t á s i s z ö v e t k e z e t a l ak í t á sá ró l 
van szó. 

E l is készül tek ennek nagyobb mére tű elő­
munká la ta i , a felhívás ki is let t bocsátva a nagy 
közönséghez, a nagy közönség kellő módon, sőt 
nem is vá r t mérvben é rdek lődöt t , belépni ha j ­
landó le t t volna a szöve tkeze tbe ur és szegény, 
iparos és ke re skedő , földmivelő s mikor az é r ­
deklődés az ügy i r án t á l ta lános l e t t : az intézők 
egysze r re l e tűn tek a nyi lvánosság te rérő l , és 
azóta nem szólanak egy szót sem. A közönség 
vár , a mészárosok pedig emelik a hus á rá t 
4 6 — 5 2 — 5 8 k r r a . 

Meddig megy még ez az á l l a p o t ? Vagy 
mit j e l en t ez a nagy csend ? Visszalépés t , vagy 
pedig csak e rőgyűj tés t a nagyobb k ü z d e l e m r e ? 

Nem tudjuk felfogni e s tagnálás j e l e n t ő ­
ségét. Nem is lehet megér ten i . Vagy várn i 
kel le t t volna még az eszme felvetésével a 
királyi tábla és vasút i üz le tvezetőség idehe-
lyezéséig, vagy nem csinálni semmit . I lyen utón 

csak a mészárosok ma lmára l e t t a viz haj tva, 
kik ugyancsak e rős é rdekközösségben ál lván, 
egymással , még a mai h ú s á r a k a t is emelni fog-l 
j á k , még pedig annak az indokából , hogy — 
mint beszél ik — a helyi m a r h a v á s á r n a k nem­
csak ők a vásár lói , hanem már még a vásár ja i ­
ról nagyon hi res G y ö n g y ö s r ő l és E g e r -
fa ő 1 is ide j á r n a k a mészárosok, és az á r a k a t 
nagyon felnyomják. 

E z a b e s z é d b i z t o s e l ő j e l e a 
h ú s á r a k u j b ó I v a l ó f e l e m e l é s é n e k . 
S ez ellen ape l lá ta nincs.*) A magára hagyot t 
közönség kényte len a tul magas á r t is megadni) 
m e r t hiszen a legszegényebb család sem lehet 
el hus nélkül . 

Azokon volna a sor , kik egy czélhoz ve-
ze tóbb eszme harezosa ivá szegődtek a közel­
múltban, de azóta nem csinál tak s e m m i t : hogy 
vagy tovább vigyék a k ibon to t t zászlót, vagy 
vi lágosí tsák fel a közönséget , a gá t ló akadályok ' 
ról , hogy vége legyen vetve a ké tkedésnek és 
eset leg a h iábavaló r eménykedésnek . 

A rendről és őreiről 
— Helyi érdele. — 

Ha nem olvasom is ugy ezen, mint a főváros 
több hírlapjában a szomorú képet az ottani rendőr-
viszonyokról, ugy is eszembe jutot t volna egyszer 
már irni a helybeli r e n d ő r s é g r ő l . 

Nem mint „bűn bak"-ról, hanem mint olyan 
ról, melyre a legnagyobb figyelem forditandó, mely 
csakis ugy teljesítheti feladatát, ha minden meg van 
adva neki, a mi kell arra, hogy sikeresen működjék 

A rendőrséggel szemben rendesen igen sok 
igénynyel szokás fellépni, persze az tizedét sem va­
lósithatja, mert hát sok a hiba. 

Debreczenben pl. van 67 közrendőr; de ebből 

T Á R C Z A . 

Uémámj* 
A láng, mi szemedből sugárzott, 
Hivém, fényével melegit, 
Hogy életem sötét útjára 
E láng majd hiven világit. 

S csodáltam, messziről e lángot, 
Feléd közelgni nem mertem, 
Csak imádtam titkos áhítattal 
És e láng volt szövétnekem. 

De bűvös sugarával a láng 
Vonzott és vonzott szüntelen 
S lelkemben tiszta imádattal 
Egyszer hozzád közeledtem. 

És bolygó lettem a nap körül, 
Fényedben én is osztozék, 
De megégeté a fény lelkemet 
S szárnyszegetten földre hullék. 

És most, hogy közelről megláttam 
A szemfényvesztő lángokat 
Tudom, hogy nem egyéb az : 
Mint lidérczféoy, mi csalogat! 

Szőllőssyné Ida. 

Jégverés. 
— Egy tragédia titokban. — 

Szegény virág í ha elhervadt volna : nem saj­
nálná az ember ugy, mint most: letörve, össze­
zúzva attól a zuhatagtól, a mely nyár derekán a tél 
fagyát zúdította rá. 

De talán nem is érdemli a sajnálatot Viola?| 
Legalább azokét nem, a kik tudják, hogy a férje háta; 
mögött másnak is megengedte, hogy „ n a g y o n " ' 
szeresse — igaz, hogy csak egynek, de az ilyes dol- ' 

*) Megjegyezzük, hogy tudomásunk szerint a 
városi hatóságnál a rendőr főkapitányság e telein 
tétben inditványt tett s a városi hatóság utasitá az 
[illetékes közeget, bogy a húsárak méltányos inogálla-
pitására javaslatot tegyen. Szerk. 

gokban a szigorú világ, kivált a férjeké, nem ismer 
elnézést. 

S egészen természetes, előrelátható végzetes 
volt, hogy ennek a szigornak — annak a tiltott 
szenvedélynek lett szegény Viola az áldozata. 

Kálmán nem volt „gyanútlan férj" : csak neje 
hitte annak, mert Kálmán elég gyöngéd és tapinta­
tos volt, nem hinni a felmerült kételkedésnél?, sőt 
még árnyéka ellen is küzdeni s eléggé szerette 
nejét ahoz, hogy öt a féltésnek még látszatával se 
gyötörje. 

Pedig feltűnt előtte, hogy legjobb barátja, az 
irodájához csak délelőtt lekötött Dénes, felette 
megváltozott azóta, hogy Kálmán felhozta a vidék­
ről kis feleségét; a nőtlennek maradt csapodár em­
ber elveszítette életkedvét, szórakozott lett, néha 
egy hétig sem látogatta meg az uj, boldog fészket, 
máskor meg napjában kétszer is felszaladt Kál-
mánékhoz minden ok vagy elfogadható ürügy nélkül 
— s a mi fő : ha ugy négyszemközt Violáról beszélt 
barátjával: egyszerre ugy kigyúlt az arcza, olyan 
beszédes lett, mint a ki elemében van. 

De a bálványozott menyecskén a férj éppen 
semmi változást sem vett észre: csak olyan ezukros 
volt, csak ugy csicsergett, mint ártatlan menyasz-
szony korában; s ilyen finom, törékeny, ideges asz-
szonykán talán csak nyomot hagyna az olyan bűnös 
szenvedély, kivált a mézes heteket közvetlenül 
követő hónapokban! 

A kételkedés tehát meg volt, — de semmi 
komolyabb gyanualapra vagy éppen bizonyítékra 
Kálmán nem akadt. 

Hanem tegnap délután, mikor a fekete felhők 
még csak tornyosulni kezdtek : Kálmán haza nézett 
az esernyőjéért. 

Nem szándékozott volt hazamenni, annál job­
ban örült hát, hogy meglepi magát, no meg mókus-
káját egy öleléssel. 

Ha tudta volna, hogy soha többé meg nemj 
Ölelik egymást! j 

Becsengetett. 
A modern villamos csengők hangja olyan édes, 

olyan étheri, olyan gyönge és ideges, mint Viola — 
ezt gondolta magában Kálmán, mikor benyitott az 
előszobába. 

legalább 30 részint pihenés, részint más elfoglaltság 
miatt nem teljesít szolgálatot s igy legföllebbb 80 
rendőr viseli gondját az alvó Debreczennek.(Csak 18) 

Ez ugyan n e m e l é g » ép ezért kívánom 
hangsúlyozni, hogy nagy k ö t e l e s s é g e a város­
nak, most midőn kiváló szaporulatnak nézünk elébe 
a létszámot kellően szaporítani s valódi biztonságot 
létesíteni. 

De a l é t s z á m növelés nem elég. Kezébe 
kell adni a rendőrségnek — persze felelősség terhe 
alatt, a legszélsőbb hatalmat s akkor a hazárdjáté­
kok megszűnnek, akkor aszfaltjainkon nem fetreng 
a szemtelenség, akkor lesz csend, rend, nyugalom. 

Nem kutatom most, kogy egyik másik korcs­
mában — kávéházban, mért nem tartatik meg a zár­
óra, mért sülyedt némelyik majdnem bordélyházig, 
— de kívánatos, hogy ez az állapot beszüntetve 
legyen. 

A hazárd-játék folyik több kávéházban, mond­
hatni zavartalanul. — már pedig bajos volna fölté­
telezni, hogy bizonyos urak (!) a magok kedvtelésé­
ből, szórakozásából kártyáznának és tivoliznának 
éjről-éjre, jóval a hajnal felderülte utánig. 

Járjon el a rendőrség szigorún s ne titkolja a 
mit felfedez. Hozassa nyilvánosságra a lapok utján. 

A bün semmitől sem irtózik jobban, mint a 
világosságtól, a nyilvánosságtól. 

De hát persze a kis létszámú rendőrség min 
denütt jelen nem lehet s Debreczen — ha igy ma­
rad a helyzet — a jelenlegi derék személyzet min 
den buzgalma daczára, menhelye lesz a gyülevész 
népnek. Ezt pedig senki sem akarja. 

Rendről szólva, lehetetlen, hogy föl ne émlit-
*em a városi hatóság bámulatos közönyét az idege­
nek nyilvántartása iránt. 

Évek óta sürgetik és rebesgetik a nyilvántar­
tási hivatal felállítását, de a valósulásáról még kéve-
:sebb szó van mint a kórház vagy vágóhíd létesíté­
séről. 

Pedig ezt fel kell állítani, mert ezt a város 
közbiztonsága kívánja. 

Mert sok idegen fog városunkba megfordulni; 
nagyon valószínű, hogy fölhasználja sok ügyes ember 
az itteni alkalmat s fog a zavarosban halászni és a 
zsákmánynyal elillan, vagy itt rejtőzik hónapokig. 

A lehető legtökéletesebb nyilvántartás a le 

Igaza volt: olyan gyenge hangon szólt a csen-
ÍÍŐ, hogy benn, a nyitott erkélyajtón betoluló körúti 
zaj ellenében, meg nem hallhatták az édelgő szerel­
mesek : Viola és Dénes. 

Kálmán természetesen kopogtatás nélkül nyi 
tott be — de a szive kopogása is elállt, mikor a; 
ugy imádott, nőcskét Dénes ölében, egészen a jóba-
rát vállára dűlve, találta. 

Sápadtan ugrott fel a vétkes pár. 
Kálmán kétségbeesetten kapott homlokához; 

aztán bezárta maga mögött az előszobába uyilő 
ajtót. 

Viola megkövülve áll t ; férje egy parancsoló 
mozdulattal kitiltotta a teremből, de ő nem hogy a 
szomszéd szobába távozott volna: látni akarta a ki 
fejlődő küzdelmet, hogy esetleg megakadályozzon 
valami nagyobb szerencsétlenséget — az erkélyre 
ment. 

Kálmán hirtelen bezárta az üvegajtót utána 
ugy állt, szembe legnagyobb ellenségével, legjobb 
barátjával. 

Hogyan hánytak szikrát szemei, hogyan váltó 
zott Dénes hol nyomorult bűnbánóvá, hol rajongó 
szónokká; hogyan rohant pisztolyaiért Kálmán Í 
lőtt — nem a bitorló, hanem saját, örökké boldog­
talan lelkének hüvelyére — annak már csak elejét 
láthatta Viola. 

A hirtelen hideg szél átjárta a rekkenő nyári 
naphoz mért könnyű ruháját, de ő ezt nem vette 
észre; a kitört zivatar zápora csontjáig áztatta a 
törékeny termetet — s hiába kopogott az üvegen, 
hiába kiáltott be segítségért — benn a tragédia 
hősei nem értek rá, esdeklését észrevenni. 

Az izgalomra s a reszkető, lehűlt test nedves­
ségére még csak a jégesőnek kellett következnie, 
hogy az égből jött, elementáris bosszú befejezze kö­
nyörtelen müvét,: a sűrűn hulló nagy jégdarabok 
megvérezték Viola fejét, megfosztották eszméletétől 
s az ájultan elterült nő segélytelenül hevert az er­
kélyen meggyült jeges víztömegben. 

Hiába vitték be a sebében kínlódó férje mel­
lé : estére a gyönyörű tagok már csak holttetem 
fagyos részei voltak. 

A ki tegnap a szomszéd palotákból látta az 
erkélyen dörömbölő asszonykát: talán mosolygott 

hető legjobb biztosíték minden város nyugalmának 
s ha valamit, ugy ezt követelheti méltán az adózó 
polgárság. 

Öt milliót vesz föl a város kölcsön most. 
Tessék ebből az összegből egy részt, egy kis 

részt a rend érdekében elvonni s egy felöl a rendőr 
létszám növelésére, másfelől pedig a nyilvántartási 
hivatal felszerelésére kell fordítani, aztán pedig meg 
kell találni a későbbi költségek fedezésére az alapot 
a mi ugyan ugy látszik a városnál nehéz dolog. 

No do ez is olyan, mint a Kolumbus tojása. 
Fog akadni valaki, a ki ezt a tojást is meg­

állítja. 
E g y v á r o s i k é p v i s e l ő . 

— E m b e r e k é l e t é é r t . Van hazánk főváro­
sának egy igen derék egyesülete, melynek főczélja: 
segitni, gyorsan segitni azokon, a kiknek élete ve­
szélyben forog. E derék egyesület — a „ M e n t ő k 
e g y e s ü l e t e " 3 évi fennállási ideje alatt 1G ezer 
esetnél többen nyújtott áldásos segélyt s hogy jóté­
konyságát kiterjessze oly városokban, hol hason irá­
nyú egyesületek nincsenek, a „ M e n t ő k L a p j a " 
czimü havi folyóiratban a legkitűnőbb szakegyének 
adják a leggyakorlatiasabb utasításokat a különböző 
eseteknél fölmerülő életmentési eljárásokról, Meg­
becsülhetetlen egy ilyen lap s mi nem tudjuk eléggé 
ajánlani nemcsak a községek elöljáróinak, lelkészei­
nek, tanítóinak ós jegyzőinek, de a nagyobb városok 
lakosainak is, mert pl. még Debreczenben sem lehet 
egy-egy délelőtt gyors orvosi segélyt kapni, hát még 
éjszaka! Egy ily tanácsadó — legalább, mig orvos 
kerül elő — megbecsülhetetlen. Hasábos ajánlatot 
lehetne irni e kitűnő lapról, melynek évi ára 2 frt, 
de azt hisszük ennyiben is eleget ajánlottuk. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

De bizony felfordult világot élünk. 
Ha egyéb tekintetben nem élnénk is, de időjá­

rás tekintetben kétségtelenül nagyon is azt éljük. 
Július elején oly rengeteg hőség uralkodott, 

hogy azt hittük az afrikai hőséget szállították hoz­
zánk — zsákokban s mikor a kánikulla kezdődött 
ezen a héten, hát valóságos — október végén érez­
tük magunkat. 

Szinte azt véltük, miszerint a szállító czégek 
társzekereiben, egy kis szibériai hideget liferálnak a 
ferslógokban. 

ama gonosz tréfán, hogy a szegényt kizárták. Ma 
már ő is busán hallja a lesújtó hírt, hogy a kecses 
Viola kiszenvedett — megbűnhődöt t . . . 

Csak a fekete szegélyű gyászjelentés hozza 
hirül, hogy a szép Viola meghalt. Az ösmerősök 
nem értik az összefüggést: 

— Hisz1 tegnap még arról volt szó, hogy az a 
szerencsétlen Kálmán — önmagára lőt t? 

Nem tudják, hogy a jégverés is letöri a 
virágot. 

B.ü. 

Uj élet. 
—- Elbeszélés. — 

Bz. J.~tól. 
(Folytatás.) 

Egy perez alatt tisztába volt azzal, a mit leg­
jobbnak vélt tenni. 

Nyugodtan ült az Íróasztalhoz és számolni 
kezdett. 

A szégyen pirja égett arczán, midőn látta, 
hogy mily könnyelműen bánt nemcsak a maga, de a 
reábízott idegen pénzzel is. 

Nem volt sok, a mi hiányzott. De ép elég arra, 
hogy előteremtni nem tudva, okot adjon rangja el­
veszítésére. 

Hiszen, ha ez volna, az megjárná! 
Elveszíteni a rangot, a czifra szép állást, bizony 

elég sajnos, de nem elviselhetetlen. 
Hanem elmondani nyíltan, hogy idegen pénz­

hez nytilt, hogy azt bűnös szenvedélye kielégítésére 
használta és kijelenteni, hogy megtéritni azt mostan 
nem tudja, az, az less az, a mit egy oly büszke, még 
tévedése után is nagyon büszke lélek nem tud elvi­
selni, 

A becsületen folt van ejtve. 
Le iesz-e mosva, ha egy golyót röpit agyába, 

kifizeti-e ez a golyó a kiegyenlítetlen tartozást ? 
Jobb lesz-e a föld alá menekülni s i t t hagyni egy 

szennyes emléket, vagy elvonulni messze és dolgozni, 
kifizetni a tartozásokat és kezdeni egy uj, egy jobb 
egy megnyugtatóbb é l e t e t , . . . ? _____ 
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2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 

A kánikulla első napjának estéjén sokan 
vették a felső ruhákat. 

föl-!nácsát, hogy ezen szépitészeti jóakaratnál — ne 

Éa azt hiszem, hogy egészségűk iránti óvatos­
ságból 

Mások ellenben azt állítják, hogy ez bebizo­
nyítása volt annak, hogy nem mindenki rokkja ment 
fürdőzni az — uj zálogházba. 

l á s s o n meg m i n d e n t 1* 
-Tgenys. 

H Í R E K. 
E s ő . 

* • ' | Azt mondják: A születés első lépés a megha-j 
Egyébiránt szintén jói esett ez a kis hűvös láshoz. 

8 a 0 k f f i t m Í T m 8 u H t ó t e a karcolatot sem tudtam1 L e h e t ' h o g * i gaz" d e éa D a g J 'o n h a r a 8 a z 0 m a* 
JDilaá UlaV a m u l l Uclüu ttöTtZUlUlUl acll) lUUlllm ., . , , , 

Írni a hőség miatt. ilyen rideg igazságokra. 
De ne tessék azt gondolni, hogy hűtöttem! Hát jó! Legyen 2X2=4, legyen meghatározva 

volna magam — jégbe hűtött savanyuvizes borral! hogy a világ nem 6 nap, de 6 milliárd alatt lett 
Nem. Csak mint a viz hogy elpárolog a nagy 0 ] v a n a mjiVen, (bizony, ennyi idő alatt egy kicsit, 

kw2SS ,kSRpáro" ̂ e l az ember fejébö1 is a " i d e Iiem nagyon kicsitj különb is lehetett V0lna,) ~ 
„« de fáj, mikor olvasom egy költő versét, melyben 

Egy alaposan hozzászólni tudó kiszámította, iszonyodva említi az esőt. 
hogy hazánkban a czigányok három és félmillió fo-! Az esőt! Az ég könyeitl Hát lehet ezt, mint 
Hatot muzsikálnak ki a mulatók zsebéből. isszonyut említni? 

Tíz év alatt ez 35 milliót tenne. i g m i é r t ? M e r t a mellett, hogy éltet, ha lehet 
olyan fizetést, mint bizonyos nagv város napdijasai- kedveseink testet. . . 
nak van s akkor 25 év alatt nem"lenne deficit. | Oh ! áldott, százszor áldott eső, k i é r t milliók 

De a czigány se k ő j e In e fehérczipóval rán-! epedve imáznak, még az enyészet hatalmas ténye-
tott csirkét, no meg a „rányi* (feleség) se élne zőjeként is csodállak téged... 

' C S e n d M e é r f a " „ í V v ^ S ' n e k i k is - megváltó-* M e « a d t o i s t e n «*» a z á l d á s á t m i l , t ó * ^ 
ok, kivált mikor zálogban van a „h e g e d i!" ; lw embernek.... j 

* I Aranysárga kalász millió kérészije önti a szép, 
A közös hadseregbeli bakák eddig nagyon le- gyönyörű, nehéz, piros búzát... 

nézték a honvédeket a veres nadrág miatt. | Haj! de millió ember, csak érted sóhajt, ter 
Többé nem látunk az utczán veres nadrágot a mékenyitő, áldást adó eső . . . 

honvédeken, hanem e 1 e g á n s-k é k színűt | A z An t k l e c s ü g g e s z t e t t fővel keresik a füvet, 
Maid meglátjuk minő loditásokat tesznek! . . U-M r í I *«IJI -I -n 

benne a k ü z d t é r ekén. .szomjukat ncrn oltják, nem fakad a földből csilla-
Értjük alatta az őszi gyakorlatokat, no ine g a pitó nedv 

k u t körüli rohamokat is, I Lesárgult a föld, a vetemény leszáradt... 
•• I Egy-egy felhő jötte millió reménynek lesz az 

Egy alföldi hires nagy város folyamodni akar|élesztője s ha áldásainak bocsátása nélkül tűnik el 
Baross miniszterhez hogy a népszámlálást halassza 1ÖW fe k é t s é g b e e s é s i i n k n ö v e k edik ve le . . . . 
el 1891 január ho eleiéről, legalább o reá nézve. ' . . . , „ .. , , 

T J i I-M J- , t ic ftn i —Hej Nagy jo uram szép, nagyon szép ez 
Indokoljak pedig azzal, hogy 15—20 ezer ka-! J S J J *' *J * 

na forduland meg az ősszel benne. 

így remélhetőleg, a népessség csak 1892-ben 
lesz h e l y e s e n megállapítható. 

* 
Különben annyi szent és igaz, hogy a hölgyek 

nagy érdekkel olvassák a lapok azon híreit, melyek 
arról adnak értesítést, hogy mikor, hol, mennyi ka­
tona lesz ? 

Ördög ér t i . . . ! 
A tanárok nagy gyűlése meg egyikőjét sem 

lelkesíti. 
Hja! Megírta azt Madách Imre jónevü irótár-

sam a miről, hogy 
„Ki érti ezt a rejtélyes kedélyét?" 

* 
Ámbár nem esküszöm meg, hogy ezt Madách 

irta volna. 
Arra sem, hogy Jókai, Sekszpir, Szabolcska, 

vagy ifj. R. Kis Rezső. 

a Bécs. Sokat is ér benne minden, hanem többet ér 
ám nálánál egy országos eső! 

Ezt mondta egy paraszt Bécset megbámulva. . 
Ember, növény, állat, szomjaz téged mennyor­

szág könyüje 
Segítsd elő az enyészetet, hisz ez is szép mun­

kád, mert a mi elenyész uj alakba megy át, de mi­
nek élni kell s a mi után milliók élnek, csak is te 
élteted 

Remények éltetője, csöndes áldó eső, adj vi­
gaszt, megnyugvást Istennek kezéből. Istenben hivő; 
isten müveinek l 

—- Ő F e n s é g e M á r i a V a l é r i a király 
kisasszonynak F e r e n c z S a l v a t o r csász. 
kir. főherczeg ő Fenségével, folyó évi jul. hó 31-én 
kötendő házassága alkalmából a debreczeni r. kath. 
plébánia templomban ezen örömnapon, d. e. 9 órakor 

Hisz annyi jó nevű „irótársunk van már, hogy,ünnepéiyes hála adó szt. Mise fog tartani S z a k s z ó 
a magam munkáját is összetévesztem néha 
Sekszpirével, hol a Hazafi Verái Jánoséval. 

hol a 

Jőn a király 1 
Koronás magyar királyt lát Debreczen 1 
És én édes Istenem l e varázsszó átalakítja az 

egész Debreczent. 
Még megírjuk, hogy a mi kedves jó Sz ik -

s z a y bátyánk főutczai házának roskatag tetejét 
újra megdugdostatja kátrányos — zsindelylyel. 

Föl is kérjük a II. ker. rendőr-kapitányát, 
hogy fogadja meg E n y i b e r Gábor mérnök ur ta-

A főhadnagy ur büszke lelke kényszeríti sze­
meit ismét a földre dobott pisztolyra nézni, a mely 
e perczben — legalább neki — a legmegnyugtatóbb 
megoldást adhatja. 

De Hardt Emil tudja, hogy ez a golyó önmeg' 
bűnhődés volna csak, de semmi sem több. 

Talán érdekesebbé tenné azt a szívtelen asz 
szouyt a felületesen itélö világ előtt, kiről csak most 
látja, hogy mily rideg következeteséggel tette őt 
tönkre. 

Hanem azért még sem vádolja. Hi*z végre is 
az az asszony csak e l f o g a d t a azt, a mit ő ön­
kényt ajánlott fel neki, nem követelt egyenesen sem­
mit, de szívesen fogadta, ha igényét, ha szeszélyeit] 
kielégítve látta. 

A főhadnagy ur legegyenesebbnek véli egy 
pillanatban, ha fölkeresi Elvirát s elmondja neki a 
helyzetet őszintén. 

Felajánlja neki mindenét. Szivét, életét, fényes 
állását, ragyogó jövőjét. 

De aztán ő is adjon cserében mindent. 
Hagyja el azt az unalmas, vásárias szagú vilá­

got. Adja el drágaságait, csecse-becséit, ragyogó 
czifraságait, egyenlítsék ki azt a szégyenletes tarto­
zást, mely pokoli erővel nehezedik a legbecsülete­
sebb érzésű lélekre s akkor, fussanak el messze, 
messze a mostani ismerősöktől, keressenek fel egy 
kicsi zugot és éljenek egymással, egymásnak bol­
dogan. 

Emii tud — mert akar — dolgozni. 
Állást fog kapni, a mely ha nem lesz is fényes 

ha nem lesz is dus jövedelmű, elég leend arra, hogy 
korlátolt igényeiket kielégítse s az uj élet szerény 
öröme a legédesebb boldogsággal veszi őket körül. 

És a főhadnagy ur oly édesen tudja mindezt 
elgondolni. Oly szépén kiszínezi a csábító uj élet ki­
látásait, hogy a komor gondolatok nyílsebesen tá­
voznak tőle s ragyogó, szivárvány színtől átszőtt 
remények a most feltalált igazi boldogság üdvével 
kecsegtetik őt. 

Aztán hirtelen elkomorul s arcza lángba borul. 
Ah! nem! Az ő büszke lelke nem tud ilyesmit 

kérni. 
Igen, ha az az ördögi szép asszony maga aján­

lotta volna ezt az uj életet, óh, akkor most nem 

Rezső prépost plébános kananok által. 
— A u g . 2. A helybeli ,18/4s>-diki honvéd egye­

sület elnöksége részéről tisztelettel felkéretik Deh 
reczen tekintetes hatósága és e város n. é. közön­
sége, hogy a jövő hó 2-án d. u. 5 órakor a honvéd 
sírokhoz való kivonulásban rcsztvenni és a kegyelet 
ezen adóját — az 1849 aug. 2-án vivott debr. csata 
elesett hőseinek nagybecsű megjelenésükkel ün 
néppé emelni kegyeskedjék. Kiváló tisztelettel: az 
Egyesület elnökáége. 

— A v á r o s i t i s z tú j í t á s valószínűleg szép 
tember hó elején lesz megtartva. 

— Dr . B r u c k n e r E r n ő orvos és műtő, a 
hazai gyógyfürdőkben tett tanulmányútjáról hazaér­
kezett s orvosi rendeléseit ismét megkezdette. 

— S z e m é l y i h i r e k . H a v r a n e k József 
székesfehérvári polgármester, kir. tanácsos, pénte­
ken városunkba érkezett s szombaton B o c z k o S. 
főkapitányunk kíséretében a Hortobágyra utazott. -
P a k s y József kassai kir. ügyész, városunk szülötte 
családjával szülei látogatására haza érkezett. 

— N a g y ö r ö m ü n k r e szolgál, hogy a két 
helybeli napilapunkban egy szakértő (leonem ab 
uugvem) „Debreczen fejlődése a felsőbb nőok ta ­
t á s (talán l e á n y oktatás? Szerk.) tekintetéből/ 
czím alatt városunk közoktatási ügyének egy igen 
nevezetes részével alaposan foglalkozik, még pedig, 
mint a II. részhői kitűnik, a czikk megírását annak 
köszönhetjük, hogy l a p u n k a községi polgári le­
ány iskola létesítését sürgette. Nagy örömünkre 
szolgál e czikk sorozat még akkor is, ha nem sze-
•ény czikkünk erős teljes visszhangja volna is, mert; 
adandó alkalommal oly kérdést fogunk megmozgat­
hatni, a melyet e czikkek nélkül nem tehettünk 
volna. A közügyért mindent! 

— A k i r á l y t v á r ó Bebreczen . És csak 
ugyan eljön hozzánk a koronás király. 

Itt fog tölteni egy napot s Debreczen város; 
megmutatja, hogy nem feledte el, mi a hires magyar' 
vendégszeretet. 

Ő íelsége a város vendége lesz. Lakosztálya n 
városház főtérre néző emeletes része lesz, melyet 
ezen napra fényesen fog a város berendeztetni. 

Tervbe vannak nagyobb szabású munkálatok 
és díszítések s hogy ezt ne fővárosi, de helybeli ipa­
rosok végezzék, pénteken este t ö b b k i v á l ó ipa­
ros értekezletet tartott az „Iparos körben", mely­
ben elhatározták, hogy S imon ff y Imre kir. taná­
csos polgármestert egy küldöttségileg átadandó 
iratban fogják fölkérni, hogy minden munka' a deb­
reczeni iparosokkal készítessenek. 

Azt hisszük, hogy a debr. iparosok meg is fe­
lelnének az irányokba mutatkozó kitüntésnek s Öl 
Felsége szívesen veszi a debreczeni netán kisebb-
szerű ipar termékét Debreczenben, mint ugyanott 
a nagyobbszerüt, de fővárosit. 

Ugy halljuk : a városház előtt nagyszerű park 
leend, az ugró kut bódéja pedig diadal oszloppá lesz 
átalakítva. 

A helybeli iparosok fenti kérvényét S z é-
p e s s y Gusztáv vezetése alatt egy V a r g a Károly 
bútorkereskedő, Nagy Sándor asztalos, K i l l e r j 
Ede kárpitos, diszitő és bútorkereskedő, K o v á c s 
János festő művész, T ó t h György szobrász 

|*K ü h 1 m a n János müfestő szombaton délben adták 
át a kir. tanácsos polgármesternek, ki mint debre­
czeni egyén, debreczeni ipar érdekeit a város többi 
érdekeivel egyaránt szivén viseli. 

Jöjjön ő Felsége l Tárt szivek várják Debre­
czenben. 

— Esküvő . D ö m s ö d y Imre fiatal városi 
tisztviselő hétfőn esküdött örök hűséget Czeglédy 
Mariska k. a.-nak, városunk egyik kedves, szép leá 
nyának. Az esketést B a l o g József, püspök ur se­
gédje végezte, ki igen szép beszédet intézett a fia­
tal párhoz. Este kedélyes lakoma és tán ez fejezte be 
a mulatságot. Felköszöntöttea fiatal párt S imon 
ffy Imre kir. tanácsos polgármester és M á r k 
Endre ügyvéd is. Zavartalan boldogság kisérje a fia­
tal párt az élet utain. 

— E g y h á z i ének . A múlt vasárnap a róm 

volna ily őrjöngő viaskodásban lelkével, szivével és 
eszével. 

Hiszen láthatta volna már tegnap arczából, 
magaviseletéből s egész lényéből, hogy ez ádáz csa­
pás emészti, midőn ott időzött vele s midőn beszélni 
akart komolyan vele, betegséget színlelt s kérte, 
hogy hagyja magára. 

Elgondolja most a főhadnagy ur, hogy hát ha 
az az asszony kifogja nevetni ajánlatával s csak azt 
válaszolja, hogy a kunyhó és kenyér — ábrándja szép 
dolog ábrándnak, de neki nincs ínyére. Ha Emil azok 
után vágyik, ugy bizonyára feltalálja azokat—- őnél­
küle is. 

Óh, ezt a visszautasítást igazán nem élné tul 
Nem is kívánja a kudarezot keresztül élni, nem 

akarja, hogy az az asszony elmondhassa, hogy meg 
mentésére visszakérte ajándékai morzsosát.... 

Eh, hadd jöjjön a minek jönni kell. 
Nem volt gyáva soha, szemébe mer nézni min­

dennek. 
És aztán hosszú, nyugodt gondolkozásba me­

rült fel. 
Észre sem vette, hogy szépen megvirradt 
Ott kunt derengett a hajnal, a reggeli harang­

szó rengett a légben. 
A hüs szellő bevitte a csöndes, szelíden meg­

ható hangokat s a felriadt főhadnagy térdre roskadt; 
anyja arczképe előtt s összekulcsolt kezei közzé 
rejtve fejét el mondott egy rég tanult imát, melyre 
az édes anyja ajka tanította meg. 

És aztán ráborult szemére az álom s térdelve 
aludt soká, nagyon soká. 

Álma bizonyára szelíd s megnyugtató volt. 
Hisz ugy ruhástól, a kemény padozaton térdelve 
nem tudott volna oly sokáig aludni s hamar feléb­
redt volna a szobája ajtaján hangzó erős kopogta-

ra . . . . 
A mint a főhadnagy ur álmából felébredt, maga 

előtt látta az ezredest. 
Ijjedten ugrott föl s alig tudott mihez kapni 

nagy zavarában. 
Az ezredes komor arczczal nézett a fiatal 

tisztre s aztán kezet nyújtott neki. 
A főhadnagy ur mély sóhajjal fogadta el azt s 

látszott szeméből, hogy szerette volna megcsókolni 
azt a barna kezet. 

— Mindent tudok, — kezdé az ezredes. Át­
néztem számadásait s tudom, hogy a hiány tetemes 
az ön pénztárában. 

— Mennyi? rebegte zavartan Emil, nem azért 
mintha kíváncsi lett volna az általa megfizethetetlen 
összeg nagyságára, hanem azért, hogy épen mondjon 
valamit. 

— Öt ezer forint. Elég kis összeg gazdagok­
nak, de elég nagy önnek, a ki ezt megtériteni nem 
tudja. 

— Valóban ugy van. 
— És én, ki önt szivemből szerettem, én nem, 

tudok önön segíteni. Annyi pénzem nincs. Tudja, 
hogy megtakarított pénzeimet leányomnak adtam 
férjhez menetele alkalmából, de megmenteni köte­
lességem önt. 

— Hogyan? 
— Én sejtem, hogy ez fog bekövetkezni. Nem 

újság előttem ez a történet s én már intézkedtem 
hogy Ön — tisztázza magát. 

— Lehetséges-e ez? 
—- Ezredem becsületét akarom megóvni. Ön! 

ma nem megy sehova, itthon fog maradni, Én Össze- j 
gyűjtöm önnek a hiányzó pénzt s önön lesz a sor azt I 
átvenni és oda forditani, a mire szükséges. ! 

— De hát mikép ? j 
— Én tudtam, hogy ennek a mi történt bei 

kell következni. Láttam az este, hogy mily lemon-i 
dással hagyott bennünket el s én azt hivém ho^vi 
— - itt élve nem találom. ' | 

Nem, ne süsse le szemeit, - én látom arczá-l 
bol, hogy ön közel is volt éhez. Ez a pisztolv mely 
itt hever, sokat mond nekem. 

És én nem Ítélem önt el. 
Ismertem egy tisztet. Az is ilyen csábnak esett 

áldozatul, az is hozzá nyúlt az idegen pénzhez. I 
* A M í í 0 / í ^ i á n y t n e m "^égethette, nyilt őszin-! teséggel kérte ismerősei segítségét. 

•* A ^ ° £ S e ™ j í í 1 1 * el- n e m tagadták meg a se­
gítséget. Kifizettek az adósságot, A tiszt kérte magát 
elhelyeztetni s a legnagyobb nélkülözések közt alig 
két év alatt kifizette adósságait 

kath. templomban a mise alatt T o m b o r Aladá 
orgonakisérete mellett K o c s i s Etelka k. a. éne­
kelte az „Ave Mária"-t. Meglepő szép s érőteljes 
hangja, a templom bolt ívezete alatt meghatón csen­
gett s a legnagyobb dicséret reá nézve, ba kijelent-
íjük, hogy többek óhaja, legalább még egyszer s mi­
előbb hallani. 

— H u l l u n k , h u l l u n k A vers ugy 
mondja, hogy : 

„Halnak, halnak egyre halnak. . . . 
Java, színe a magyarnak „ . . . " 

ÉS mi is elmondjuk, hogy: 
„Halnak, halnak egyre halnak. 
Java, színe szép multunknak!" 

Hej, hiszen még nem is olyan régen, mikor 
össze jöttünk ott a B á n k i bácsi kerek asztalánál, 
mikor még fiatalok voltunk, mikor N a g y Pál még 
élt, mikor Á l g y a S. nem volt oly nagy ur* mikor 
B e n e d e k Sanyi csak „a maga lovát" dicsérte, 
mikor. . . . .ej l vége, hossza nem lenne, ha mindent 
elmondanék azon alkalomból, hogy D á n é István 
az örök Dáné „ P i s t a " bácsi élte 73-dik évében 
meghalt. Kedves, jó alak volt a társaságban, élénk 
csevegése, közlékeny, testvéries modora szeretetre 
méltóvá tették őt, kivált a fiatalok előtt. Pár év óta 
kezdett hanyatlani s mire e sorok megjelennek a 
derék hazafi, a szabadságharcz tfkértisztje, a jó ba­
rát, a derék városi képviselő, a kedves öreg ur, ott 
alussza álmát az Anna-utczai temetőben, melynek 
sárga pora alatt olyan édes megpihenni egy hosszú 
élet te rhé t . . . . Áldott legyen a jó öreg ur haló po­
rában is. 

— A v e r e s n a d r á g m e g h a l t , — éljen a 
kék nadrág! A honvédség veres nadrágját e hó 
23-án bevonták a forgalomból, és sokkal tetszető­
sebb kiállításút - kék színben osztották ki a le­
génység közt, mely menten „ki i s h ú z t a " magát 
benne. Az uj nadrág igen jól veszi ki magát a fiukon. 

— A m i v a s u t u n k o n , a debreczen-füzes-
abonyi vasúton az első vonat e hó lü-én robogott 
végig először egészen a tiszafüredi tiszai hídfőig. 
Néhány kocsiból állott csak a vonat, m?ly zászlók­
kal és virágfüzérekkel csinosan fel volt diszitve. Az 
építő mérnökön kívül a vállalkozók több vendéget 
is meghittak, kiknek tiszteletére dus lakomát ren­
deztek, mely a tiszaparti füzesek alatt a legkedé-
lyesebb hangulatban folyt le. — A vonat a kész pá­
lyán most már naponként közlekedik anyagszállitó 
teherkocsijaival. 

— A z asz fa l t k i t e r j e sz t é se . A Czegléd-
utcza, mire e sorok megjelennek, már majd végig 
aszfalttal pompázik. Igazán elmondhatjuk, hogy 
pompázik, mert az utczának mélyedésben levő kö­
zépső részét is feltöltötték, s ez fogja alapját ké­
pezni az ott két oldalt létesítendő élőfa sugárútnak. 
Csütörtökön pedig hozzáfognak a S z é c h e n y i u t -
cza kövezeteknek felszedéséhez is, s így pár hét 
alatt ott is elkészül az uj járda, sőt a hatóság igen 
helyesen, a b é r k o c s i k á l l o m á s h e l y e i t is a 
kocsiutak széleinél kiaszfaltoztatta. 

— G y i l k o s ember . A h -böszörméiiyi fog­
házból e héten kisérték át a debreczeni börtönbe 
Nagy Imrét, ki Kis Pál András böszörményi gaz­
dát a múltkor saját földjén agyonverte. Ügyében 
még aug. hó folyamán megtartják a vég tárgyalást. 
Védője: Sóvágó köszörményi üdyvéd lesz. 

— Csőd. Szatmári György helybeli szabómes­
ter ellen a csőd elrendeltetett Csődtömeggondno­
kul V á 11 y i Nagy Gusztáv ügyvéd lett kinevezve. 

— A m. k i r . á l l a m v a s u t a k tek. igazga­
tósága a „ v a s ú t i z ó n a - j e g y e k " darusításá­
val megbízott, a miről a t. ez. utazó közönséget ér­
tesítem, tudatom azt is, miszerint, e vasúti-jegyeket 
üzletemben a napnak bármely szakában megvált­
hatja. Debr. 1890. jul. 25. Katz Jakab, főpiacz, Te-
leky-utcza sarok. 

Folyta tás a'mellékleten--

Én tudom, hogy az a tiszt, két éven át nem 
evett főtt ételt, tudom, mert ismerem, hogy éhséggel 
küzdött, de ballépését kijavitotta s ma-ép oly becsü­
letes és fedhetlen egyén, mint mások. 

Nos, én összehívtam az ön barátait. Egyhan­
gúlag határoztuk önt megmenteni. A pénz ma estére 
az ön keze közt lesz, ma megkapja tőlem szabadsá­
golását s önön a sor azt tenni, a mit legjobbnak lát. 

Mehet oda, a h-iva akar, teheti azt, a mi tet­
szik, maradhat köztünk, folytathatja előbbi életét, 
vagy kezdhet másikat, olyat és ott, a minőt és a hol 
ön legjobbnak vél, de ne feledje el, hogy én csak 
egyszer nyújtok önnek jobbot, a mikor majd kiér­
demli e z t . . . . 

Ne hálálkodjék. Azt ne is próbálja. Nem sze­
retem azt. A mit önért tettünk az kötelesség. Sok 
szó, csak ártalmas lenne. Tegyen azt, a mit akar, 
On meg van mentve. Ez az ügy többé nem lesz szel­
lőztetve. Mutassa meg, hogy: tiszt. 

A főhadnagy ur lehorgasztja fejét s feleim 
akar. 

Gondolat gondolatot kerget zsibongó agyában 
a már kiakarja jelenteni, hogy az ajánlatot, bármily 
szép legyen is, nem fogadhatja el, midőn látja, hogy 
az ezredes távozik. 

— Ugy legyen, a mint mondottam; szólt s tá­
vozott. 

Emil gyorsan az asztalhoz ült, leveleket irt s 
szabadságolását kérte. 

Még dél sem volt, mikor az öt ezer forint a 
kezében volt — hat heti szabadságolással, 

A pénzzel elszámolt — s a délutáni vonattal 
elutazott... 

Mikor a kocsival elhajtatott a szép asszony 
ablakai e'.őt-t, nem állhatta meg, hogy fel ne te­
kintsen. 

A szép asszony ott állt az ablaknál, háttal. 
Valakivel csevegett. Vidám kaczaja oda jutott 

a távozó füléhez s ez a kaczaj kisérte a főhadnagyot 
sivár jövője felé., . 

Vájjon neki, a bukottnak szólt-e ez a kaczaj 
végkielégítésül, vagy az uj bálványnak előlegezésül? 

Ki tudná azt most még megmondani ? 
(Folyt, köv.) 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. év 30-ik számához. 
— V i r á g h e r v a d á s . Őszinte s mély rész-] 

véttel vettük a szomorú hirt, hogy ismét virágher­
vadás, liliomhullás volt. V ' o l a n t András az ismert 
in. kir. honvédszázados kedves, szép leánya: VILMA 
a 18-dik tavaszát élő szép Yirág, hosszú szenvedés 
után meghalt. Társas köreink egyik nagyon kedves 
jelensége volt az a kedves fiatal leány, ki most ott 
fekszik a ravatalon. Temetése ma vasárnap délután 
5 órakor leend. Mi értjük a szülék s a család fájdal­
mát s nem próbáljuk meg őket vigasztalni. Nem a 
feledést, de a veszteségben való keresztyéni meg­
nyugvást talán meghozza a fájó sebek legjobb orvosa 
az — idő. S a kedves, szép fiatal leányt, az elher 
vadt virágot, a letört liliomot kisérje sírjába virág' 
hullás, madárdal és szerető szivek jókivánata. Sírján 
fakasszon virágot s lombot az idői Béke kiszenve­
dett porairal 

— A 3 - d i k h o n v é d e z r e d parancsnoksá-
'• gát ideiglenesen K u t ti e r Kálmán Őrnagytól, ki e 

tisztet szintén, mint R i t t e r ezredes helyettese 
vibelé, E á r o s i Jenő alezredes ezen 3-dik eared 
4-dik (zilahi) zászlóaljának parancsnoka vette át. A 
zilahi zászlóalj aug. hó 24-dikén vonul városunkba 
az ezredgyakorlatra. 

— E s k ü v ő . Schwarcz Sarolta kisasszony nyal 
Schwarcz Adolf leányával aug. G-án esküszik örök 
hűséget Lindenfeld Iguácz t.-szarvadi lakos. Boldog­
ságot kívánunk! 

— d y á s z . F e k e t e Sándor hajduvárme-
gyei főjeizyzöt és családját súlyos veszteség é r t e . 
Harmadfél éves kis fia, B é l a rövid betegség után 
elhunyt. Csütörtökön temették el a kis halottat, ki­
nek könnyű legyen siri álma! 

— S z ö k ö t t k a t o n á k . A helybeli 36-dik 
gyalogezrednél az utóbbi időben egy pár szökés for­
dult elő, azonban koránt sem a katonai szigor miatt, 
mert éppen azou századtól történtek szökések, mely­
nek parancsnoka, egy rendkívüli szívélyes és jóindu­
latú százados, ki egykor szerkesztőnknek is parancs­
noka volt s igy nagyon jól ismeri. A szökést a m á l é 
utáni vágy idézte elő, mert az illetők a hiányos lét­
szám kipótlására hivatott o l á h póttartalékosok. 
Nem is mentek messzire. Csak a legközelebb fekvő 
m á l é (tengeri) földig s a külrendőrség minden 
ellenállás nélkül adhatta vissza őket a gyöngy­
életnek. 

— O r s z á g o s v á s á r . A legközelebbi orszá­
gos vásár következő rendben és időben fog megtar­
t a tn i : augusztus 4-én hétfőn, 5-én kedden, 6-án 
szerdán: bőr, gyapjú, méz, dió stb., továbbá toll, 
iparczikkek, gabooanemüek és mindenféle termény­
vásár. V— 8 csütörtök, péntek: juhvásár. 9 - . 1 0 : 
szombat, vasárnap: sertésvásár. 10—11 vasárnap,j 
hétfőn: lóvásár. 11—12 hétfőn, kedden barom vásár. 

— A „ B u d a p e s t i Ú j s á g " 1890. jul. 20-án 
beolvadt az „EGYETÉRTÉS'-be, a 48-as és függet­
lenségi párt e régi, hatalmas közlönyébe. A „Bpesti 
Újság" előfizetői az „Egyeiértésu-sel fognak kárpó­
toltatni és pedig minden .ráfizetés nélkül, bár azi 
„Egyetértés" előfizetési ára jóvarmagasabb. Emeg-i 
oldást örömmel fogadhatják t. előfizetők, mert oly! 
lapot kapnak cserébe, a mely — eltekintve egyéb: 
kiváló előnyeitől — törhetetlen hűséggel 'és évről-
évre fokozódó hatással ugyanazokat az elveket szol­
gálja, melyeket öt éven keresztül a „Budapesti Új­
ság" is teljes odaadással támogatott. A „Budapesti 
Újság" .belmunkatársai e megállapodás folytán abban 
a szerencsés helyzetben lesznek, hogy működésüket 
az „Egye té r t é s iben folytathatják. Nem válnak meg 
tehát a „Budapesti Újság" t. olvasóitól, a kiknek 
eddigi szíves érdeklődésükért őszinte köszönetet 
mondanak. 

— L . B e r g m a n n & €?o czég Bécsben I X . 
Universitáts-ut 6. sz. sajtó alá rendezi 1891. évről, 
minden évben megjelenő nagy .Kereskedelmi czég-
könyvét," ausztria és magyarország összes kereske­
dőinek pontos czimével. A könyv ez év deczember 
hóban fog megjelenni és 20 részből fog állani, a tar ­
talom legbiztosabb hatósági forrásokból merittetik 
minélfogva ezen könyv nélkülözhetetlen becses kézi 
könyvül szolgál minden kereskedőnek és iparosnak; 
bárkinek is a fenti czég kérésére küld mutatvány-
lapokat. 

— T e r m é n y - p i a c z u n k o n az 1890. évi 
július hó 15-én tar to t t hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal : 

felső ár, közép ár, alsó ár 

veszi Korom Benjámin és neje Pallay Juliánná csa­
pókerti szőlőjét 650 írtért . — Varga Juliánná özv. 
Gál Jánosné veszi Tóth István csapókerti szőlőjét 
270 í r t é r t . — Lengyel József és neje Rőt Zsuzsanna 
veszik Molnár Sándor és neje Székelyhídi Zsuzsanna 
homokkerti szőlőjét 490 í r tér t . — László Károly éí 
neje Bocskai Julianna veszik Telegdi László szőlő­
jét 1110 írtért. — Kulcsár Gábor és neje Szűcs 
Zsuzsanna veszik Sallai Jánosné Németi Zsófia éri 
társa tóczóskerti szőlőjét 450 írtért . — ifj. Bőr Fe-
rencz és neje Biró Juliánná veszik Biró Ferencz éi 
neje Nagy Klára házát 1400 ír tér t . 

Szerkesztői üzenet. 
Gr. H . Nem hisszük, hogy sikere legyen. Leg 

jobb, ha személyesen jár el benne. 
K . M . k. a.-nak Hlybn. Kívánságát teljesítve! 

láthatja. Sokkal többet adtunk, mint akartunk. 
y — e z . Hlybn. A kir. tanáesos polgármester 

urnák igaza van. A király fogadtatásának előkészülő-
tcinél fordulhatnak elő olyan munkák, a mik helybeli 
iparosoktól nom készíthető el. De igaza van K y 
A —1 urnák is. Az előny a debreezeni iparosoké, de 
ily különleges osotuél engedni kell. Azért romólbotő 
leg a munka nagyobb része a debreezeni iparosokat 
fogja dicsérni. 

"D. D . Hlybn. Hogy kiirfca azt a verset, mórt rá 
kíváncsi. OJ<n, van nevét el nem árulni. Nem mindenki 
szereti, ha neve mindég figurái. ( 

H . I . urnák. Hlybn. Sajnos! Nem lekötünk egy 
véleményen. 

" I T a i a k i n e k , Nem ugy van, mint irta. Ha raj 
tünk állana mindennap egy óra lenne rá s z e n t e l -
v e. De 

S z . I . úrnő Hlybn. Köszönet. 
G . Xi. Miért írjuk : „Helyi érdek."? Hogy a 

figyelem reá irányitassók határozottabban. „ V i l á g 
é r d e k ü " - t e z ú t t a l nem vehetünk fel, mert a 
nagy hatalmasságok aligha hallgatnák meg a világ 
kormányzatára vonatkozó nézetét. Különben legyen 
nyugodt. Bismarck ugy se olvassa a mi lapunkat 
tudtunkkal. 

M . M . A hang erős, de a kéz gyöngéd nemre 
Yall. Ne bántsuk. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z i c h e r m a n H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o m b a t h y J á n o s . 

NTTMMJTTWW. 

Ganz seid. bedruckte Foulard* 
fl. 1 . 2 0 bis fl. 3 .90 p. Met. (ca. 450 verseli. 
Dessins) — vers. roben- und stückweise portó- und 
zollfrei in's Haus das Seidenfabrik-Depót €r. H e n -
n e b e r g (K. u. K. Hoflief.) Z ü r i c h . Mustár uwi-
gehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

KizJézsef és Társa 
Budapest, 

Nagy-Várad. 
Vászon, készfehernemü, szőnyeg. 

divat- ós rövidáru-raktára, 
Menasszonyi kelentyék telje§ 

. kiállítása elvállal!atik. 
(138. ) 1 1 - 5 2 . 

6.60 
5.60 
5.10 
5.60 
7.10 
6.20 
5 0 0 

50 
5 5 0 
5.00 
5 50 
7.00 
6.10 
4.70 

6.40 
5.40 
4.90 
5.40 
6.90 
6.00 
4.40 

46.00 
46.00 

Búza . . 
Kétszeres . 
Rozs . 
Árpa . 
Zab . . 
Tengeri 
Köles . . 
1 zsák burgonya 100 kr. 
100 ki. szalonna . 48.00 47.00 
100 ki. háj . . . 48.00 47.00 
— I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A kir. törvény­

szék, mint telekkönyvi' hatóságnál folyó évi július 
12—19-ig. — Készei József veszi Miskolczi Zsu­
zsanna és társa ondódi szántóföld %-ad részét csere 
utján felülfizetés nélkül. — Kerekes Pé er és neje1 

Árva Zsuzsanna veszik Vágó Márton és Vágó Ilona 
ondódi s/ántófoldét 900 írtért, — Czina László és 
neje Balogh Juliánná veszik Balló József és neje 
Czina Juliánná csapókerti szőllője egy részét 50 
írtért. — Tóth Péterné Márton Juliánná veszi Ge-i 
réby Fülöp homokkerti szőllője egy részét 310 frtér. 
— Csesztyinszky Pál veszi Lengyel Józsefné Rőt 
Zsuzsanna szőllőjét 670 írtért. — Gondy^ Károly 
veszi özv. Tauffer Józsefné és társai házát 6000 
írtért. — Beszterczey Károly és neje Budaházy Ro-' 
zália veszik Szathmárv Ferencz és neje Lőrinczi 
Erzsébet ondódi szántóföldét 2400 írtért. — Jám­
bor István és neje Ács Erzsébet veszik Gyarmati 
János és neje Németi Juliánná hatvan-utezai szőlő­
jét 1200 írtért. — Csurka János veszi Bekecs Ist-1 
ván ujföldét 60 í r t é r t -—Kozák Mihály és neje Hor-, 
váth Zsuzsanna veszik Oláh János és neje Horváth 
Juliánná szőlőjét 100J>írtért. — Kis János és neje , 
Fazekas Zsuzsanna veszik Fazekas Sándor téglás-'' 
kerti szőlőjét 200 írtért. — Posta János veszi Huti-
ray Béla ondódi szántóföldét 1680 írtért . — Özv. 
Tőkés Istvánná Somogyi Juliánná veszi Papp Fe­
rencz és neje Papp Katalin ondódi szántóföldét 
1800 írtért, — Huszár Mihályné Kertész Juliánná 

A continens összes szállítási 
okmányok 

f e l ü l v i z s g á l á s á t i n g y e n é s m i n d e n k ö l t s é g 
f e l s z á m í t á s a n é l k ü l , h a m e g b í z ó i n k j a v á r a 

s e m m i d i f f e r e n e z i a n e m m u t a t k o z i k . 
Csak a talált és a szállitó-vállalatok által 

visszatérített kárpótlási összegből 50%-ot számi 
tünk fel költségünk és fáradságunkért, de csakis a 
reclamátiók teljes lebonyolításakor. 

Felkérjük tehát a t. ez. kereskedő urakat, 
miszerint szíveskednének minél számosabb megbí­
zásaikkal megtisztelni, annál is inkább, minthogy 
közvetítésünk igénybe vételéből semminemű risico 
nem háramlik rájuk. 

Általános informaíiói iroda 
szállítási ügyekben 

Termann J. és Társa 
B u d a p e s t , T e r é z - k ö r ú t 6 . 

( 2 9 5 ) 1—4. 

A magyar ipar- és kereskedelmi-bank 
r é s x v . - t á r s 

ezennel közhírré teszi, hogy a n á d o r - u t e z a 4. SZ. 
a l a t t i saját épületében levő helyiségeit megnyitotta 
és működését, mely a bank-üzlet összes ágaira is 
kiterjeszkedik, megkezdette. Ezen bankügyletek köré­
ben a bank teljesít megbízásokat: é r t é k p a p í r o k 
v á s á r l á s á r a és e l a d á s á r a , e l fogad p é n z b e t é t e ­
k e t fo lyó ( c h e q u e ) s z á m l á r a v a g y p é n z t á r i 
j e g y e k k i b o c s á t á s a m e l l e t t , e l ő l e g e k e t a d 
é r t é k p a p í r o k r a , l e s z á m í t o l v á l t ó k a t és végez 
m i n d e n e g y é b m i v e l e t e t , m e l y a b a n k ü z l e t e k 
k ö r é b e t a r t o z i k . A pénztárak hétköznapokon 9-től 
Vo2-ig és V23-tól4-ig a közönség rendelkezésére állnak 

Budapest, 1890. július 10-én. ' . 

Hazánk 
l e g t i s z t á b b , 

^ l e g o l c s ó b b és l e g j o b b ] 
é n s a v d ú s , é g v é n y e s 

savanyuviase. 
ITéghles-Szalatnán, Zólyommegye 
Mindig friss töltésben kapható a b u d a p e s t i fő­

r a k t á r b a n , E r z s é b e t k ö r - ú t 5 6 . s z . 
Tdcj hon-össseJcöUelén. •— Számos raktár a vidéken. 

D c b r e c z e n b e n f ő r a k t á r G E K É B Y F . - n é l . 

lllIiÉliSifittii 
MlBiiliiiiiiliiil ' sanak, mirnlft lH'lli'lll<!ll(Mi *í!iíí •'•« a l.'i-sii, i-n«-i.I.Vi s.-;ii;ul.i-, 

moly i\r. olnif.'stélim-k ói a a nliiJiiikUiiali ia|:l:.jii, c lkvlMiUclik. 
KIHI-HHU a használata olyan f|f,v.-/.i-rii, li.ilfy \..\Ki uiara v.'- M'/.II.-IÍ 
a íuáxolúst. A palló m>ilvi<n t i í w y u l ii-ltiinUiioin, a.n'lklll, ho^y 
olvasztom! fónyút. Mufí kuli ktilöiiliiixiiitnl: 

színezet t saobapalló - fénymázt, 
s á r g á s b a r n á t ÓH mal inkon ÜKH-nát, inclv akár i-.ak a/, ol/ii-
foBtiík iiidi bo a pallót s «(rynttal l<;nyt Is'.-ul. H/.úrt i'ií.viuiiut 
alkalmazható rúg! vafty ítj pallóra Tülji 'scn bclttri m i n d e n 

f o l t o t , k o r á b b i mi i / .o lás t sili; van a/.után 
t i sz ta fénymás (BZÍÜÍÍ/.ÜIIUII,) 

n j i m l l ó k r a én i > a r k e t m moly csupán íónyt ail. KiilimüKnii 
parkotre a olajíosttíkkol mar tmniűzolt ogiiazrn uj pallókra v;iló. 

• Csak jfóuyt ad, oiniólfofrva nom i'iiill n) a fnnuistrAt. 
Postacsomag: , kiiriillmllil SS nüítymRgmtr. (kót kösiíipna-

gysigu sKobara vnló) 5 frt. 90 kr., vagy ti1/, márka. 
A k ö z v e t l e n íiiegreiidelóHtík in i iu lcn v á r o s b u n , a i io l 

r a k t á r u k v n n n a k , id(! k i U d o n d o k . íliiitamáxolánok is piusp-
oktusok Ingyoniía biirmuutvo kUldotuok. A bnváiiárláanál t08"«Sk 
jöl vipryAzni arieígro a a gyári joiryro, mivol o/.t a tiilili mint 

Mm falak kiszárítása. 
Nedves fa laknak szárazzá té te lé t és e lkü ­

lönítését a fundamentumtői 15 évi jó t á l l á s mel ­
lett eszközli a cs. és kir . k izárólagosan szaba­
dalmazot t és számta lan k i tünte tésse l k i tün te t e t t 
r u g g y a n t a ö s s z e t é t e l l e l Q m é t e r e n k é n t egy 
f r t n e g y v e n k r é r t . 0 O T . T V A L 0 K . B u d a ­
pesten, Vesselényi-utcza 3 3 . sz. (288.) 2—2. 

ELADÓ 
egy faszin, szilárd faanyagból va ló , 5 0 öl 
hosszú, 4 öl széles. Alka lmas dohány hodá ly-
nak vagy hizlalónak, s á l t a l ában gazdaságba . 

É r t e k e z h e t n i 

STERN és REICH 
fakereskédesében vagy 

Zicherniiui H e r m á n i rodájában. 

Minden könyvkereskedés utján 
kapha tó a p á l y a d í j a t n y e r t , 2 0 k i a d á s b a n | 
m e g j e l e n t D r . M ü l l e r , o r v o s i t a n á e s o s j 

i r a t a : 
vMr(fbénult idcf/tik és a Saxital rendszer.0 

Díjtalanul küldetik meg (>0 k r a j e x á r n y i I 
posta-bélyeg beküldése u tán .— B E N D T KI>£. | 
B r a u n s c h w e i f ^ (58.) 18—52. 

ben hozzák forgalomba. 
u folülö' jiiiniiatíg-

Cltrl^loph ff'ereiie, 
A yalódi szoDapalló - fényiaKX: feltalálója és egyedüli gyártója, 

Prága, K. Berlin. 

(Debrecenben Ganovssky Lajosnál 
Nagyváradon: Jánky Antalnál; Szatmáron 

Wallon Henrik és Toldy Istvánnál. 

a 0 2 . ) 9 — 1 6 . 

• ^ • ^ • ^ ^ • • ^ • ^ • ^ • • • • • ^ • i S o k év i t a p a s z t a l a t u t á n m i n t ! 
h á z i s z e r kitűnőnek bizonyult kÖRZ-l 
v é n y , r h e i i m a és i d e g b á n i a l m a k 
e l l e n , megbecsülhetlen e r ö s i t ö s z e r j 
e r ő s m u n k a e lő t t s u t á n és l iosz-

| Védjegy. s z ú g y a l o g l á s o k n á l : 

ja Kwisda köszvény folyadéka. 
Tévedések kikerülése végett kérjük a fenti 

(védjegyet figyelembe venni. 1 üveg áva 1 írt.o.ó. 
j K w i z d a F e r e n c z J á n o s k e r ü l e t i gyógy-
j s z e r t á r a K o r n e u b u r g b a n Bées m e l l e t t , 

,» cs. kir. és román királyi udvari-szállitó. 
, Valódi minőségben megrendelhető az osztr. 

| magyar monarchia minden gyógyszertárában. j 
(107.) ö —10. I 

Mmmw*wmwvm*m*mmm*m 
Orvosi tekinté lyek- á l t a l 

veso, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a légző és ernÓSZÍési 

szervek hunitas bántalmainál rendelve. 

éqvényus vasmentes savanyúvíz — 
e3ÍAn»nvrlrt», S i t l i i u m t a r t n l m u forrás . 

Borra! hasznaivá igen kellcniÉJS üdltö ítatt szolgáltat 
Knoh/itó ftsvímyvií l«(iro*VoiiéM'kboi> s Bfi18hb oyó|iyszortárb«n. 

A ? . . , l vn . tor» forrao lfffiKsrRtü»á.f,"a E p o r j c a e n . 

Wlé'sH.g}ennetópliszt 
2 0 é v i e r e d m é n y , 

32 kitütnetés, 
melyek között 
12 t i s z t e l e t - ' 

o k m á n y 
és 

14 a r a n y 
é r e m . 

Számos 

bizonyítványa 

az első kozáp 

t e W n -
té lye fenek . 

G y á r i v é d j e g y . 
T ö k é l e t e s t á p l á l é k k i s g y e r m e k e k n e k . 

• Ő E * N e m t é v e s z t e n d ő ö s sze a s o k s z o r 
f e l d i c s é r t k ü l ö n f é l e t e j m i n ő s é g g e l . 

Pótlék csekély anyatejnél, könnyíti az elvá­
lasztást könnyen és teljesen megemészthető, 
ezért felnőtteknek is gyomorszenvedéseknél mint 
táplálék melegen ajánlható. 

E ö ^ y d L o T b b z 9 0 I S L I * . 

NESTLÉ 'S HEWRI 
'engedélyezett tejtf. 

J E G ^ y < i o í > o z 5 0 I c r , 
K ö z p o n t i f ő r a k t á r A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g 

s z á m á r a : 
3 F 1 . B E R L Y A K , 

B é c s , I . , N a g l e r g a s s e 1. 
Raktár Debreczenben : Geréby F. keres­

kedő, Rotschneck V. Emil gyógyszerésznél és 
Magyarország összes gyógytáraiban. (267.) 2—4. 

és mégis igaz! Még itt soha elő nem fordult, hihetet­
len és mégis igaz valóság !! Eladok dús raktáramon 
levő gazdasági 30 darab különlegességet, bámulatos 
olcsó áron, még pedig k é t f o r i n t 25 k r o n ! XT. m. : 

Egy szép, tartós, jó japáni legyezőt, 1 értékes 
pónztárczát, örökké tartó jegyzőkönyvet, Í20db igen 
mulattató lövőképet, 1 db mikroskópot, mely 40-szor 
nagyit, 1 nagyitó üveg, melyen a legkisebb irásst is 
olvasni lehet; 1 db hústartó, 1 zsebkés, 1 fogkefe, 1 
zsebtükör, XIII. Leó pápa arczkőpe, kép a trónörö­
kösről, az Eiífel-torony három képben kitűnő művész­
től Zollertől, 1 repülő-gépet 10 emelet magasságig­
asztalteritőre való karika, czólszerü, lámpa-tartó-
egy ruhakefe, egy kép az „ A n y ó s " s egy kép a, 
„ M e n y e c s k e " mindkettő ébrén és alva ábrázolva, 
igen mulattató. Mindezen tárgyak olcsó árért k é t f r t 
25 k r é r t megküldetnek. 

S , A l t m a n 
(279) 3—25. Bées I., Doninikanorbastei 23. sz. 

AZ ELSŐ KOZVfeiTJTO- ES TUDAKOZO-INTfiZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr. 
Sárosy-féle 2083-d ik számu házban, a megye-

házzal szemben. 
| K . l ' r & f > 0 S ,AI4 .A» . A p é t e r f i a i r ó s z e n , 

a J i o n i v é d i J i u s z á i * i a i i í a n y a á t ^ l l e -
» é l > e u l é v ő u t c z á b a i * egy u j o n -
i s a i t épült l i á z , m e l y 2 tttezah 1 
u d v a r i sx©I>áf , k o n y l t á t t , i i a s n a r á í 
vs Si i iSöís u f i v a r t f í ' o g l a l B i i a g r á b a i i , 
Hiiaidc>eí ó r á n ! i i a < 1 ó . — l t ő v c l > l b c t 
i r o c l á s B i h a i i . (T.) 

iPé te r f i a részen egy jeles, j ó k a r b a n lévő 
* l i á z e h i d ó . (41.) 
|S / . en t -Anna részen egy b o l t helyiség kiadó.; 

(162.) 

E g y s z i l á r d a n y a g b ó l é p ü l t h á z , m e l y 
t a r t a l m a z 2 u t c z a i s z o b á t , e l ő s z o b á t , ] 
k o n y h á t , e z e n k í v ü l e g y m á s i k é p ü ­
l e t b e n , m e l y á l l k é t s z o b a , k o n y h a , 
k a m a r a é s h o z z á t a r t o z ó i b ó l e l a d ó . 

Hadházi út szélen egy jó l be rendeze t t m a ­
j o r s á g i f ö l d , épüle tekkel , luezernás és: 
gyümölcsfákkal együt t eladó. (96.) 

E g y igen j ó mene tű h e n t e s - ű z l e t szabadj 
kézből eladó. (183. ) 

K i a d ó t a n y a . 12 n y i l a s o s ' t a n y a a Gólyasl 
csapszék közelében kiadó. Ér tekezhe tn i ! 
SiSeikesztönkkeL * 

A,- ezen r o v a t o k b a n kozlottefe i r í int felvi lágosí tsht ad s egy ily köz leményt 2 5 k r 
előleges lefizetés mr-IJett, felveiz és közzétesz 

D e b r o c g s e n , „ F r o l i n e r " s z á l l o d a é s D r . T i h a n y i p a l o t a m e l l e t t 208-3. sz . a. 
e z e l ő t t D r . S á r o s s y - f é l e h á z . 



i DEBBECZKN-NACTVÁBADIjÉRTESITÖ. 

Első brünni kézmüárú szétküldési-háza 
TICHO BERNHARD, BRÜNN 

K r a u t o a a r k . t , IN"r*. I S , utánvétellel szétküldve : 
R a j é Crepe 

tiszta gyapot kettős széles 
10 mtr. 5 frt. 

Újdonság1 

női ruhaszövetekben: 
divatos csikók és koczkák-
kal kettős széles 2 mtr. 8 frt. 

P i s a n o 
czólszerü szövet házi ruhá­

nak 10 mtr. 4 frt. 

E g y sz inü 
divat szövőt minden uj szin-
ben kettős széles 10 m. 5 frt. 

S h e v r o n 
uj szövet kettős széles 10 

mtr. 5 frt 50 kr. 

Dreidr&ht 
jó minőség 10 m. 2*80 kr. 

F e k e t e t e rnó 
szász gyártmány kettős szó­

les 10 mtr. á frt 50 kr. 

K a n a v á c z 
1 vég 30 rőf lila 4 frt 80 kr. 
1 „ 30 P veres 5 frt 20 kr. 

Czérna kanavácz 
egy vég 30 rőf lila ós veres 

6 forint. 

Zeph i r i n g e k n e k 
a legjobb ós ajánlható egy 

vég 30 rőf 6 frt 50 kr. 

R a j e l l i p s 
minden színben 10 m. 3 frt 

50 krajczár. 

Uj franczia 
Boi l s 

mosható, pompás virágnyo­
mat 10 m. ó frt 50 kr. 

Lepedő 
Varrás nélküli, jó házi vá­
szonból 3 drb. 3 frt 50 kr. 

Len java törülköző 
kötött széllel 6 drb. 2 * 10 kr. 

Boston 
újdonság, mosható 10 mtr. 

3 forint. 

H á z i v á s z o n 
1 v ő g 3 0 r ő f 4 / 4 4 f r t 5 0 k r . 
1 v 30 r, 7* 5 „ 50 „ 

K a r i k a - s z ö v é s 
jobb a vászonnál 1 drb. r* 

széles 30 rőf 6 frt. 

ChifFon 
egy vég 30 öl 5 frt 50 kr. 
jobb minőség 6 frt 50 kr. 

Oxford 
mosó jó minőségű 1 vég 30 

rőf 4 frt 50 kr. 

R i p s G-arnitur 
mely áll selyem rojtos 2 drb. 
ágy ós 1 drb. asztaltéritő­

ből 4 frt. 

Tuni s -po r t i é r en 
complot, egy ablakra, két 

részből 3 frt 50 kr. 

Egy Jute Garnitur 
rojtos 2 darab ágy- 1 darab 

asztal-terítő 3 írt 50 kr. 

J u t e f ü g g ö n y 
török minta, egy complet 

függöny 2 frt 30 kr. 

Hollandiai futó 
szőnyeg" maradvány 

10 — 12 m. hosszú, egy ma­
radvány 3 frt 60 kr. 

Hői i n g e k 
siffon ós házi vászonból finom 
kézimunka 3 drb 2 ' 50 kr. 

liöl i n g e k 
erős len vászonból Zackerl-

betéttel, 6 drb. 3 ' 25 kr. 

Férfi i n g e k 
saját gyártmánv fehér vagy 
színes L a . í " 80 II . a 1" 20 

M u n k á s i n g e k 
rumburgi Oxfordból complet 

nagy 3 drb 2 frt. 

N o r m á l i n g e k 
complet, nagy, 1 drb. 1 '50 kr. 

Norimü a lsó nadrág 
complet nagy, 1 drb. 1'50 kr. 

N y á r i k e n d ő k 
9/4 hosszú 1 frt 20 kr. 

Egy drb. lópokrócz 
legjobb gyártmány 190 cm. 
hosszú 130 cm. széles 1.50 kr. 

Császársárga 
Fiáker pokrócz 

1 drb. 2 frt 50 kr. 

M i n t á k bérmentve és ingyen.— A „ B r ü n n e r H e u n e u t e n " czimü képes 
divatlap ingyen és bérmentve. (97.) 13—20. 

Q-yors és b iz tos s e g í t s é g g y o m o r b a ] o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i el len. 
Ál egészség fentartására, az életntídvek s önnek fulytán a vernek tisztítására és tiszta állapotban 

való fentartására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt 
ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen életbaksam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógyfüvekből n leggondosabban von készítve s 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, élváayhiáiiy, sa%anyus fdbüfögés, vórtolulás, aranyeres 
bajok stb. stb. ellen teljesen hathatósaak bizonyul. Ily kitünö hálásai következtében «n-n élei balzsam egy 
bebizonyult, megbízható háziszerévé lelt a népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 kr. 
Elismerő iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

íS"cr*á «s I Hamisítások elkerülése végeit, mindenkit figyolmezt'-tek, hogy az egyedül 
%J V i&S , ó | t „ | a m a z eredeti utasítás szerint Mszil. ti „ D r . R O S A-f é l e é l e t h a l -
ZSam" miniien nvegocskéje kék hurokva van rsom"golv;i, melynek hosszolrialitin „ D r . 
ROSA életbalzsama a „fekete sas"-hoz czimzett gyógyszertárból. 
F R A 6 5 Í E R B . P rág í t 2 0 5 — H l . " mu.;ynr, Kémet, cseh és franczia uytlven ohas-
ható, széles felein pedig in ide nyomóit védjegy látható. 

Dr. ROSA életbalzsama valódiau kapható csak a készítő 
Védjegy. JF XX A G N E í * £5 . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas'Mioz Prágában 205-111., és BUDAPESTEN 
TÖrÖk tíÓZSef ur gyógyszerésznél, Kiríily-utc/a 12. *z. B l lda í E m i l or vómsi gyógyszorlárnbnn a 
Városház-téren. Az oaastrá.lt»in a g y a r m o n a r c h i a m i n d e n nagyolt!» ffyóyysz*»rtárál>«u v a n ralítiVr e z e n é l e t b a l a i s a m h ó l . 

Ugynnott kapható : 

„prágai általános házi-kenöcs", 
több ezer hálanyilatkozattal elismert MztOS g y ó g y s z e r mindenféle gyuladnsuli, sebek és grnyedések ellen. 
Exen kenőcs bktos eredménynyel használható a nöi emlő gyulndásnól, a tej lespedéséuél s n. emlő megke-
ményodésénél szüléskor, kelevénynél, vdrdngniuilokná, genyis fakndékoknól, pokoléinál, körömgyöknél, az 
uginevezeti kőrőmfércgnél, elkeméuyedéseknél, frlpuffodásoknáljmirigydagonntoknóljZsirdogaiiatokné^érzé 
ketlcn tagoknál slb. Minden gyuladást, daganatot, elkcménycdéfl, IVIpnUadófit a Irgiüviiíebb idő aialt eltá­
volít 5 s a hol már genyodés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, 
kiéreti és kigyógyítja. $gg~ l i u n h a t ó Síi é s 3 0 l i r a j cxá ros ^ z e l e n c z é k u e n . *^p@ 

Ó , • Mintán a piátrui általános házikenöosöt sokszor utánozzák, mindenkit 
V í i S • figyelmeztelek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak nálam lesz ke-

S7Í've s csakis akkor valódi, ha « sárga" élczszelencze, melybe töltetik, vörös 
használati útasitásoklm (melyeit í) njclvin nyomvák) és kék kartonba, — melyen 
az ide nyomon védj'iay látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizonyultabb, számtalan próbatét állal 
k elismert szer a iteliézliallás kigyógyitásárü s az egészen nlvcsztett hallási tehetség vissza-

(252.) 3—26. 
legbiztosnbbn 
nyftré8én\ Egy üveg ára 1 frt. 

Újonnan berendezett sirkő-raktár 
** O B B R E C Z B B E 3 N 

N.-Várad-u. 2087. sz. Ujpiacz Fodor temetk, inf. 

A nagyérdemű közönség igényeit szein előtt tartva s ösmerőseivn felszólításának 
engedve, szükségesnek találtain raktáraim teljes kiegészitése czéljából a bel- és külföldi leghir-
nevesebb siremlókkő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményem felül sikeresen bevégezve, van szerencsém becses tudomá­
sára hozni, miszerint olyan összeköttetésekot létesítettem, melynél fogva a legújabb Ízlésnek 
megfelelő hazai vörös-, kék- és szürke sziléziai márványok, továbbá cararai; Bajor-
és Svéd országi minrienszinü* Syenit, Porpfir, gránit- és Dierret síremlékeket, 
kereszt és oszlopokat, i t t s e n k i á l t a l e lö n e m á í ü t h a t ó g y á r i á r b a n meglepő szép kivi­
telben beesájtom tisztelt yevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim izlése szerint 15 nap alatt a megállapított s általam 
eszközölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű vésések, aranyozások, czimerek, régi kövek ujja alakítása 
a legszebb kivitelben - b á m u l a t o s o lcsó á r b a n e s z k ö z ö l t e t i k . — Árjegyzékek és minta 
rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket te tetni N. - Várad- utczai sirkő raktáramban és Uj Piacz 5. szám 
alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek teljesen 
megfelelő s évek hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott t e m e t K o z é s i 
l a i í é z o t e ü t t i e t , hol a legolcsóbbtól a legdíszesebb temetések rendezése a legmérsék'eltebb 
ár számítás mellett válaltatnak el. 

Debreczen, 1890. márczius hó. kiváló tisztelettel 

(123.) 17—28. temetkezési intézete és sirkő-raktára helyben. 

miieket ajánl 

(265.) 3—6. 

Kocsi mosáshoz való szarvasbőr. 
A gazdaközönség és a gőzgépek tulajdonosainak gazdagon 

felszerelt raktárát valódi 
angol gépszrjak, kender tömlők és lótakarókban, 
valamint ugy a hazai, mint a külföldi elsőrendű gyárak által gyártott 
lószerszám és kocsigyártáshoz szükségeltető mindenféle bőrne-

bőrgyári rakrtára. N.-Várad utcza, dr. Tihanyi-ház. 
Szijas és szijazatlan szeredások és kulacsok raktára. ' 

Árverési hirdetraéiiy. 419. 

1890. szám. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint'csődbíróságnak B,34/ l890-P. számú végzése 

folytán közhírré tétetik, miszerint Rosenezweig Mór sárándi lakos, bözadós csődtönje-
géhez leltározott és 317 frt 05 krra becsült bolti czikkek, fűszeráruk, vegyeskertskedési 
tárgyak és üzleti felszerelvényekböl álló ingóságok, 1890. évi augusztus hó 4-én, délelőtti 
8 órakor kezdetét veendő és Sáráudon, kö/.adós üzlethelyiségében megtartandó nyilvános 
birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek, azonnali készpénz-fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is, el fognak adatni. 

Debreczen, 1890 évi július hó 21. 
T ö r ö l i . I ^ é t e r , 

(291)1—1. birói végrehajtó. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. járásbíróság 88!3/,890. P. sz. végzése alapján Vágó Andor 

debreczeni lakos javára Honffy Ferencz s neje helybeli lakosok lakosok ellen lefoglalt és 
2613 frt 40 krra becsült kefe-áruk folyó év Július 31-kén d. e. 9 órakor H'onffy Ferencz 
üzletében (piacz utcza), illetve lakásán el fognak árvereztetni. 

Debreczen, 1890. Július hó. 
V á r a c l y , 

(297.) 1—1. birói végrehajtó. 

A debreczeni m. kir. állami méntelep eperjesi, debreczeni, turia-remetei és rimaszom­
bati osztályaiban elhelyezett katonai legénység és ménlovak részére 1890 november t-töl 1891 október végéig 
szükséglendö: 

Takarmány és egyéb élelmezési czikkek biztosítása iránt 1890 szeptember hó 2-án délelőtt 10 
órako^ írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása fog ezen méntelep számvevő irodájában megtartatni. 

A szállítási feltételek nevezett irodában, valamint a méntelep osztályoknál szerezhetők meg. 
< j Í B O M . ) (278.) 2—2. 
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TÓTÍH 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő c z é g , 

DEBREC3U5N, 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjutá-

nyosabb árak mel le t t 

S8T- ön tő i t v a s k á l y h á k a t 

fa- ós szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANM" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszíutésre, c s i szo l t és n ick l párkány 

zaítal, ugyszintén köpenynyel, 

„Excelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
k i s óx*iást 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2— 3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 fi t 25 kp. 

(296.) 47—52. 

!! 7 0 éves jó hírnév!! < ^H 
KÖZKEDVELT MAGYAR BAJUSZPEDRŐ 

fehér, barna és fekete színben. 

tisza-ujlaki gyógyszerésztől. 
Nagy doboz 35 kr, kicsiny 2 0 kr. 

V A L Ó D I csak akkor, ha minden doboz fenekén, piros alapon, fekete nyomattal e z e n v é d j e g y , fedelén 
pedig, kivül p i r o s , belől k é k színben & O Y K O V I K T O R névaláírás 

olvasható. 
Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait a b a j u s z t f e j ­
l e s z t i , á p o l j a , n e m t ö r i , j ó l ö s s z e t a r t j a , p u h á v á é s h a j l é k o n n y á tesz i . 

Postán legkevesebb 2 doboz rendelhető; szállítólevél- és csomago­
lásért külön 10 k r a j c z á r számíttatik. 

Viszont eladók illő engedményben és 20 nagy vagy. 35 
kis doboz vételénél, már bérmentes megküldésben részesülnek. 

Kapható az egyedüli készítőnél T I S Z A - Ü J L A K O N . Továbbá : 
Debreczenben: Varga Lajos kereskedő urnái. 

Dr. Rothschnek Y. Emil gyógyszerész urnái. Ganofszky Lajos „ „ 
Tóth Béla „ „ Szabó Zsigmond „ „ 
Mihalovits István „ „ Mendelovits Lajos dohány-tőzsde. 
Geréby Fülöp kereskedő urnái. Deutsch Albert kereskedő „ 
Szentkirályi és Kalenda „ „ Bihary Imre kereskedő és Farkas István fodrász urnái. 

Valamint az ország számos gyógyszerészei, kereskedői, fodrászai ós illatászainál. (68.) 17-

I 
Nyári uszoda megnyitás. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy a kedvező idő 

beálltával a mai napon a „ M a x * g i t f i i r d L ő - i i i t ó s g e t " telepén lévő 

nyári uszodámat megnyitottam 
s tekintve az idő előhaladottságát, igen m é r s é k e l t idónybérletet nyitok, u. m. : 

Felnőttek részére idényjegy fürdőruhával . . 8 frt. 
Gyermekek és tanulók részére . . . . . . 6 frt. 
Uszodajegy felnőttek részére fürdőruhával . . 3 0 kr. 
Gyermekek, tanulók s katonák részére fürdőruhával . 20 kr. 
Az uszástanitást az eddig is közszeretetnek örvendett b u d a p e s t i 

i i szómester X ^ é o a c e l i F e r e n o z fogja eszközölni. 
Bciratási dij 1 frt, minden otóleczke 10 kr, felszabaduláskor utólag 

íizctés 1 frt. 
A saját fürdőruhával biró fürdővendég mosás és gondozásért az egész 

idényre 1 frt 20 krt fizet. 
Az u s z o d a n y i t v a v a n : fé r f iaknak r e g g e l ö—0 ó r á i g és d é l u t á n 

2—7 ó r á i g ; n ő k n e k r e g g e l 8 ó rá tó l dél i l ó r á ig . 
A nagyérdemű közönség szíves pártfogását kéri tisztelettel 

(2G2) i -4. SZIKSZAY GYULA. 

Kereskedelmi tanintézet (akadémia) Nagyváradon. 
Alapíttatott Nagyvárad város és az itteni 

kereskedői körök támogatásával. Vallás- és 
közoktatásügyi in. kir. minisztérium által 
nyilvános jelleggel végleg felruháztatott. 

Áll 3 évfolyamból (osztály.) Végzett ta­
nulók előnyös elhelyezéséről árukereske­
désekben, pénz-, biztosító-intézeteknél, gyá­
rakban, vasúti és hajózási vállalatoknál az 
igazgatóság és felügyelő bizottság gon­
doskodik. 

(253.) 4 -10. 

Egy évi szaktanfolyam főgymnáziunn 
vagy főreáliskolai tanfolyamot végzettek ré­
szére. 

Vidéki szülék gyermekei előnyös és olcsó 
ellátást tanulmányi és fegyelmi tekintetben 
gondos felügyeletet nyernek. 

Felvilágosítást az érdeklődőknek készség­
gel nyújt. 

Nagyváradon, 1890. Június hóban. 
P r o p p e r ISf«' J T d n o s , 

igazgató. 

•Lt—n i'lf) 'UOqUOZ'^OJíCpQ U9q9S9p93lS9J:9>[ 
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Konyhákban. Istállókban. Szobákban. 
K . a l í L t á i - r > o l > r e o z e i i l b e i i : O e r é t o y 1 ^ . k e r e s k e d é s é b e n és dr . R o t s o l i o e k V . H*«mil g y ó g y t á r á b a n . 

Ára bádogszelenczékben 20, 40, 60 és 80 kr, 1 frt, 1 frt 50 kr, 1 kiló 6 frt, e g y p o r f ' e o s l i e i i c L e a i O ^ Í 5 és 3 0 j fer . 

O 
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előbb KUHINKA ISTVÁN K. 
X > E 3 B R E 2 0 Z H I I S r : 6 J E 2 I S r , -

ajánlja pontos kiszolgálat és a I 
legolcsóbb árakban elsőrendű 

gyártmányokból kővetkező 
idény czikkeit, u. m, szabadal­
mazott fémzárral teljesen lég­

mentes 
B B F Ő Z Ő -

ÉS . 
CZÜ&B0S-TJVE&EK 

egyedüli raktárát, melyeket jóságuk folytánál 
a legjobban ajánlhatom; úgyszintén minden­
féle fehér és zöld, k ö z ö n s é g e s befőző- és I 
u g o r k á s - ü v e g e k e t , továbbá f agy la l t ] 
kész í tő g é p e k , f a g y l a l t szelen-
czék , h i d e g k á v é k é s z l e t e k , Mitől 
j é g s z e k r é n y e k , legjobbnak bizonyult 
s zóda v í z g é p e k , nonplus ultra kávéfő- j 
zőgépek , k e r t i - l á m p á k , mozsdó-
a sz t a lok , mozsdő-kész l e t ek , a leg­
jobbnak elismert Berndorf i a l p a c c a é s | 
ch ina - ezüs t evőeszközök és dísz­
t á r g y a k jótállás mellett. Utazók részére] 

íegezélszerübb gyors főzők, k é z i - és 
u t a z ó - t ü k r ö k , z s e b p o h a r a k . 

Postai megbízások a legnagyobb figyelemmel § 
és készséggel teljesíttetnek. (210.) 11—52. 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

l > e R > r e c z e t i b e i i N.-Péterfia-utcza $ . 5 3 , SSE. 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés, 

ajánl eredeti Clayton és Slmttleworth-féle 
Baker-rostákat, 

továbbá : konkoly, bükköny, vadzab és más vad 
magvak kiválasztására szolgáló első minőségű 

K o n k o l y O Z Ó k a t (Trieuröket); 
eredeti Glayton és Shuttleworth-féle 

nUhiversál-DriW1, valamint újonnan javított 
-Junior-Drill" 

S o r b a v e t ö g é p e k e t , I 

általános aczélekéket, kétbarázdás ekét, vasbo-
ronát, hengereket stb. 

G é p m ű h e l y ü k b e n mindennemű 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak­
szerűen, gyorsan és jutányosán teljesítenek. 

Teljes tisztelettel 

B A Ü E E és TÁRSA.! 

vaskereskedése 
D B B R E G Z B N B E N . 

3?iac3s-, és Czegléduteza sarkán a ta­
karékpénztár épületében. 

Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­
mébe fe le t te ju tányos árban dúsan fel­
szerelt raktárát : 

rudvasban, ön tményekben, kály­
hákban, konyhákban, t e n g e l y e k b e n 
vas lemezekben , lánc zárukban és 
konyha fe lszere lésekben. — Nagy vá­
lasztékban Per ge- és Vidacs-ekéket, eke 
a lka t részeke t két és hárombarázdás 
ekékhez , vasboronákat , mindennemű 
gazdasági eszközöket, gépszij jakat, 
gummi csöveket, épüle tvasalás t és 
szerszámárukat . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t és angol aezélsré tekben, 
Lefauclieux és lancaster töltény-hü­
velyekben (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , fegyverdu-
gacsokban, lőkupakban és revolver 
töl tényekben. — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi Lüttichi Lefaueheux, 
lancaster vadász- és flóbert- (szoba) 
fegyvereit. 

Kőszén eladás nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

_52 Lichtenstein József. (294) 46—52 J 

SzabéLajos flaiczég 
Debreczen, Rózsatér. 

Olcsó, szabott árakhoz árúsittatnak: 

Dl RUHA-SZÖYETEK] 
h o z z á v a l ó l egú j abb z s inó rd í szek 

Nyári mosókelniék : 
Cretoiíok, Miset Foulard 

ós Zephirek. 
Férfi Chiffon-ingek. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők, 
Radrig-sa5?9tek. 

Szőnyegek, ágyteritok, 
J = » » I 3 l a m o ! « : • 
Női- és gyermekharisnyák* 

Ssines és fekete selyemkendök. 
Nagyválasztek : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEN. 
(262.) 50—52. 

Van szerencsém a n. é. közönségnek 
szives tudomására adni, miszerint az eddigi 
siker által bátorítva, jó hirnévnek örvendő 

bútorraktáramat 
a jelenlegi kor igényeinek megfelelő módon 
nagyobbítottam, ugy, hogy most azon kelle­
mes helyzetben vagyok, a 

legnagyobb mérvű rendelményeket 
is pontosan, jutányosán és a legszebb kivitelű 
szolid készitményü árukban teljesíthetni. 

Egyszeromind a kárpitos és díszítői 
munkáknak legolcsóbb árbani elfogadására 
is ajánlkozom és a midőn a n. é. közönség­
nek irántam eddig tanúsított szives bizalmára 
támaszkodva, annak további becses pártolá­
sát kérem vagyok 

teljes tisztelettel 

D 
(294.) 1—3. 

E 
Debreczenben, főtér. 

Lesz ih s z a b a d a l m a z o t t wj fajta, 
k i t ű n ő s z e r k e z e t ű 

GABONA-ROSTÁJA 
kizárólag kapható : 

gazdasági gépgyár és gépraktárában 
DEBHECZENBEN, 

N.-Vávad-utcza 2227. sz. alatt, 
B O R S Á N Y I V.-féle telepen. 
A nagydrdomü közönség bocsea figyel­

mébe ajánlja g a z d a s á g i g ó p c k k e l 
és g é p é s z e t i e s a U ö a i ö k h e l dú­
san ellátott raktárát, mint kitűnő gyárt­
mányt, szolid szerkezet, jutányos árak és 
pontos kiszolgáltatás mellett s vállalkozik: 

G t ö z m o z g o u y o k (Locomobilok) 
cséplőgépek, sza lmatüze lők , 
ve tőgépek , e k é k , s zénagyü j -
tők, olajlie«gei?ek stb. — szóval 
mindennemű gépek és egyes géprészek 
k i j a v í t á s á r a . esztcrg-ályozá-
s á r a , k é s z í t é s é r e , f e l e l ő s s é g 
és j u t á n y o s fel tételek mellett. 

Kívánatra bármiféle gépek vagy gőpró-
szeknek megrendelését, beszerzését és fel­
állítását gyorsan és szakszerűen eszközlöm. 

Főtörekvósem leond szolid, jutányos és 
pontos kiszolgáltatás által a tisztelt kö­
zönség becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok 
teljes tisztelettel 

Irányi Béla. 
(284.) 2—? 

Ozegléd-utcza elején a 
„Komló "-hoz 

czimzett vendéglő szabadkézből e ladó, illetve 
kiadó. — Értekezhetni a tulajdonossal, vagy 

ZICHERMAN H. intézetében, 
Nagy-Várad-utcza 2083-dik szám alatt. 

(290.) 1 — 3. 

Ozv. Sípos Gyuláné 
fes tésze t i üz le t e , 

felvállal mindennemű c z í m f e s t é s t , a r a n y o z á s t , 
c z é g í r á s t stb. e szakba vágó munkálatokat,^ a 
régi szolidság, csín és ízlésteljes kivitel biztosítása 
mellett. — A n.é . közönség további pártfogását kén 

tisztelettel 

in 
PÍ. 

(292. ) 1—2. 

Iipi . 
Gzegléd-utcza. 

SZABOTT AR 

Érdekes újdonságok, 
A legjobb szinü, kOnnyü, ruganyos agyagii 

nőiruha Zephirek 
legjobb mintázatban, magy választékban, olcsó 
minőségtől-a legfinomabb kiállításig 

SllAH abMfüggönyök, 
meglepő szép színezéssel, szalonok 
férfiszobák berendezésére. Valódi 

Jaeger fiuöltönydk 
(4 évestől 14 évesig) 

izlés teljes szabás szerint több formában, több 
szinben. elegáns és utólérhetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czeg'éd-utczai fő- és piacz-utczai fiók üzlete. 

(Í4.4.) 15—40 

Friss töltésű mindenféle 
természetes ásvány és 

gyógyvizeket, 
magyar és franczia eognaco t , olajba tö­
rött és por fes tékeke t , szobapadló és más 
mindennemű ; f é n y e s e k e t , nemkülönben 

legjobb minőségű 

FŰSZER ÁRUKAT 
a legjutányosabb árban, gyors és pontos ki­

szolgálás mellett ajánl 

PARTI FERENCZ 
czegléd-utcza 19. a színház mellett. 

(270.) 3—-3. 

VASZM-, BELES-, 
ÉS 

B0VDÍKD RAKTÁRA, 
DEBBBCZHI 
„Bika" szállodával szemben. 

BSödlingi 

CZIPŐGTÁR, 
Legolcsóbb bevásárlási forrás * 
Legnagyobb választék mindennemű 

nők, férfiak ós gyermekek részére. 
A legdivatosabb alakban, legjobb anyag 

és legolcsóbb árak. 
A gyári árak gyártmányunknál, tudvale­

vőleg a talpba be vannak vésve. 
Raktárom : N.-Várad utcza 2130. sz. 

Miskolczy-féle ház, a megyeház mellett. 
(63.) 21 — 50. 

A bécsi mezÖ-, erdő-, gazdaság-, művészet-
iparkiállitásra utazóknak legjobban 

ajánlható a 

„HUNGÁRIA" 
s z á l l o d a B é c s b e n , 

I I I . k e r . F r a g e r s t r a s s e ^3-dik szám. 
A Práterben rendezett kiállítástól legkö­

zelebb eső, a Rotundától alig 10 perez távol­
ságra. 

WtT Díszes szobák 8 0 
krtól feljebb I ^ § 

Kitűnő étterem! 
Legelözékenyebb kiszolgálás! (228.) 7—12. 

JENEY GYULÁNÁL- kapható : Rumburgi-, 
Irhoni-, Crea-s, Hollandi-, fonal-, czérna-
és pamut-vásznak. 

JENEY GYULÁNÁL : valódi Schroll Benedek 
és fia gyártmányú Chiffonok. 

JENEY GYULÁNÁL : férfiak s z a r n á m 
nappali- és hálóingek, lábra valók, gallérok, 
kézelők, harisnyák, zsebkendők, törülkö­
zők, nyakkendők és gombok. 

JENEY GYULÁNÁL : n ő k s z á m á r a nap­
pali- és hálóingek, nadrágok, szoknyák, 
fésülő köpenyek és köntösök, törölközők, 
harizsnyák, zsebkendők, 6 és 12 személyes 
asztal- és kávéskészletek. 

JENEY GYULÁNÁL : c s e c s e m ő k szá­
m á r a nyitott ingek, ujjasok, fejkötők, 
pólyapárnák és lepedők, paplanok, szakál-
kák, szájkendők, pelenkák, láma- és gummi-
betétek. 

JENEY GYULÁNÁL : kéaz menyasszonyi- és 
gyermek-kelengyék nagy választékban 
készen. 

JENEY GYULÁNÁL: p a p l a n o k és mad-
r a c z o k , valódi angol csipke-függönyök. 

JENEY GYULÁNÁL ; f r a n c z i a de rék-
füzők gyári raktára (kívánatra mérték 
után készíttetnek). 

JENEY GYULÁNÁL : teljesen berendezett 
bimzési előnyomda : 6000 monogramra, 
ingbetétek, zsinórminták, sima és mintás 
czakkok, betétek, minden igénynek meg­
felelőnek dúsválasztékban. 

JENEY GYULÁNÁL : legújabb divatú cosma-
nosi ing- és ruha-cretonok, voilok, zephi­
rek, jó — mosható — angol vásznak női 
ruhákra; czérna- és pamut-canavászok, 
oxfordok, bútor-csinvatok. 

JENEY GYULÁNÁL : s z a b ó k részére 
minden saten croise,gyapju-serge és clottok, 
ujjabélébek nagyválasztékban gyári áron. 

JENEY GYULÁNÁL : v a l ó d i franozia 
himző-, kötő- és horgoló-pamut, selymek, 
czérnák, csipkék, szalagok, harizsnyák; 
himző-, kötő-, horgoló-, varró-és netz-tűk. 

JENEY GYULÁNÁL : kötött és horgolt gyer­
mek-készletek, zsinórok, keztyüír, nadrág­
tartók, miüdennemü gombok. 

JENEY GYULÁNÁL : mindennemű kezdett- és 
mintakészen kézi-munkák. 

JENEY GYULÁNÁL : valódi franczia Jersay 
tricot derekak. 

JENEY GYULÁNÁL : nagy r a k t á r valódi 
gumpoldskircheni kötő-pamutokban. 

JENEY GYULÁNÁL : valódi jó mosó kötő-
selymek. 
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